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Original files
XML, HTML,
OpenOffice, 

EXE-files, etc.

Reuse existing 
translations

Pre-process
●Analyze terminology
●Define translation 
 guidelines

Outsource
translation work

●Build translation kit for
 each language

Translate with 
efficient tools

●Reuse translations
●Automatic QA

Existing
translations

Machine 
translation

Post-process
●Automatic QA
●Update translation DBs

Insert translated
text to files

●Original files are 
  not modified

Translated files 
XML, HTML,
OpenOffice,  
EXE-files, etc.

Extract translatable
text from original 

files

View statistics of
the text to be 

translated

1. Extract translatable text 
from original files

2. Translate with effective 
tools (outside the original files)

3. Insert translated text to 
original files

Multilizer localization process overview
Multilizer tools

Translation sources

http://www.multilizer.com/
mailto:sales@multilizer.com

